
• 6 Vibration settings6种振动模式 

 • Rechargeable, waterproof plug 可重复充电，防水肛塞 

• Rechargeable, waterproof remote control 可重复充电，防水遥控器 

 

 Cestos is a luxury butt plug for those that want more from their pleasure products. Made from 

Aluminium, it’s shaped for comfort with ridges on the shaft for extra stimulation. Six functions of 

vibration, pulsation and escalation can be controlled easily using the slim line remote control by the 

user or a partner. Comes with a convenient USB magnetic charger.  

Cestos 对于那些希望从成人用品中寻求更深度愉悦的人来说是一个奢华的后庭肛塞产

品。使用优质铝合金材质制造，令人倍感舒适的外形以及带来额外强烈刺激的多道环

状脊柱。六种振动模式，脉冲振动和渐进加强振动等，自慰器使用者或者伙伴能轻松

自如的使用精致小巧的遥控器控制。另外还配有极其方便使用的磁吸式 USB 充电线。 

Contents inside the box包装盒内装有 

 • Nexus Cestos rechargeable vibrating butt plug Nexus Cestos 可重复充电的振动肛塞 

• Magnetic charge pad磁吸式 USB 充电线 

 • USB magnetic charge cable    磁吸式 USB 充电线 

• Remote control遥控器 

 • Instruction manual 用户手册 

 Charging 充电 

Cestos butt plug and remote control are fully rechargeable via a USB lead which plugs directly into 

your computer or laptop. Located on the base of the toy and remote control there are two magnetic 

contacts where you attach the magnetic charge pad. Before charging, make sure that the magnetic 

contacts are clean. 1. Insert the charger into a USB port on a computer or a USB plug 2. Attach the 

charge pad on to the magnetic contacts located on the toy or remote. 3. When the toy is charging 

the light will be red.4. When Nexus Cestos is fully charged, the light will turn to green. Standard 

charging time is 100minutes. This will give you approx 60minutes of pleasure.  

Cestos 肛塞和遥控器是通过可以直接连接您的电脑或手提电脑或电源适配器的磁吸式

充电线充电。Cestos 肛塞和遥控器的底部各有两个磁性接触点，充电圈接近自慰器磁

性接触点后会自动吸附在一起。充电之前，确保磁性接触点清洁。1.充电线连接到电

脑或电源适配器。2.充电线上的磁性接触点吸附在肛塞或遥控器上。3.正确充电时指

示灯为红色。4.当肛塞充满电时，指示灯变为绿色。标准充电时间是 100 分钟，标准

使用时间是 60 分钟。 

 

Turning On & Functions开机和功能 



 We recommend that you explore all the settings of your Nexus Cestos before using it for the first 

time, so that your experience is optimised from the start. You can enjoy three speeds of vibration, 

pulsation slow, pulsation fast and escalation.  

首次使用 Nexus Cestos 自慰器之前，建议您先了解自慰器的所有功能模式，让您的体

验从头爽到尾。您可以享受低，中，高 3种强度的震动，慢速脉冲，快速脉冲和逐渐

加强模式。 

Using the controls on Nexus Cestosand Remote如何用自慰器和遥控上的按键控制 

 The On/Off and Function button is located on the base of the butt plug. Simply press once to turn 

on. Continue to press the button to scroll through all the modes. To turn off, simply hold down the 

On/Off button for a few seconds until all motion stops and the light goes dark. Using the remote 

control You will need to turn the toy on using the button located on the base of the butt plug. Simply 

press the button to scroll through the vibrating functions. To turn off simply hold the button down 

for 2 seconds. The remote control can be used up to ? metres away.  

开关机/功能按键位于自慰器的底部。轻按一下开机。持续轻按此按键依次体验不同震

动模式。关机长按此按键直到直到所有震动停止和指示灯熄灭。如需使用遥控器控制，

轻按自慰器上的开关键，绿灯亮自慰器处于待机状态，然后依次按动遥控器上的按键

体验 6种不同震动档位。长按遥控器上的按键自慰器可暂停，如需彻底关机需长按自

慰器上的开关按键。 

Cleaning, Storage & Safety To prolong the life of your Nexus Cestos we recommend that you follow 

the steps below: Clean thoroughly before and after use. Simply spray with Nexus Wash antibacterial 

cleaner and wipe with a cloth. Alternatively you can wash with warm water and soap. Never use 

cleaners which contain alcohol or acetone. We recommend that you use a thick, high quality water 

based lubricant such as Nexus Slide. Carefully storing your toy in a cool, dark place will prevent 

potential damage from dust and sunlight. Always store separately from other toys.  

为了延长您的 Nexus Cestos自慰器的使用寿命，建议您遵循以下步骤清洁，储存和安

全使用。使用之前和之后请彻底清洁自慰器。自慰器是完全防水的，所以您可以放心

使用肥皂水清洗或者喷洒 Nexus Wash 抗菌清洗液，然后用湿润的抹布擦干或者晾干。

切勿使用含有酒精或丙酮的清洁剂。在使用 Nexus Cestos玩乐时推荐同时使用极高品

质的 Nexus Slide 水性润滑液。自慰器请存放在阴凉洁净的地方，避免阳光直射，请勿

与其它自慰器放置在一起。 
 

Tips for Use 使用提示 

1. Empty your bowels and clean the area in preparation using an anal douche. You can buy a Nexus 

Douche from nexusrange.com or something similar from a pharmacy.  

建议您事前排空肠道和清洁肠道靠近外部的区域， 并准备好一个灌肠器。您可以从

Nexus 经销商购买 Nexus Douche 或者从药房购买类似的灌肠器。 

2. In order to achieve maximum enjoyment from your toy, the most important thing to do is relax! 

As the anus does not produce sufficient natural lubricant for comfortable insertion, it is essential to 

ensure that a liberal amount of water‐based lubricant such as Nexus Slide is used (DO NOT USE A 

SILICONE‐ BASED LUBRICANT). Apply your chosen lubricant directly to the tip and gently massage 



lubricant into the intended area of use. This process is important as it aids relaxation and promotes 

blood flow, thus increasing sensitivity.  

为了能从您的自慰器得到极致快感，最重要的是--充分放松！因为肛门对于自慰器的

进入不会分泌足量的人体润滑剂，因此为获得舒适的插入请准备足够的水基润滑剂

（如 Nexus Slide 润滑剂)显得极其重要（杜绝使用硅基润滑剂）。涂抹您选择的正确

的润滑剂在肛门的末端和将要插入的区域，这个步骤尤为重要因为它能令您放松和增

加血液的流动，此外能使您感觉更加的敏感。 

3. Slowly insert Cestos. Remember that the sphincter muscle will not allow things to pass through 

the anus unless you relax and take it slowly.  

轻轻地插入 Cestos,请记住除非您充分放松和动作轻柔，否则括约肌是不允许异物进

入到肛门内的。 

4. Once Cestos is comfortably inserted you may wish to try vibration.  

一旦 Cestos 舒适的进入到您体内，您将会期待尝试振动按摩。 

5. Once you feel ready, press the button located on the underside of the base and scroll through the 
six stimulating vibration settings until you find the one most pleasurable for you.  

当您感觉准备充分时，请按功能键舒适体验六种不同振动模式并选择您觉得最为舒爽

的模式充分体验振动按摩带来的快感。 

Disposal information 电子废弃物处理指南 

Please note that disposal of old electronic waste must follow certain applicable regulations in the EU 

(and in other countries which have their own waste collection systems). Nexus Cestos must not be 

treated the same as common household waste, instead it should be taken to your nearest collection 

point where electronic waste can be appropriately recycled. Contact your local authority for more 

information on your local collection points and applicable regulations.  

请注意，在欧盟废旧电器电子废物的处置必须遵循一定的适用法规，在其他国家，也

有自己的废物收集系统。Nexus Cestos 自慰器不应被视为常见的家居废物，而应送到

离您最近的电子废弃物回收点回收利用。请联系您当地的有关部门以得到更多资讯，

如本地的收集点和适用的法规等。 

Disclaimer 免责声明 

Users of Nexus Cestos use it at their own risk; neither the manufacturer nor the retailer assumes any 

responsibility or liability for the use this product. No medical claims are warranted or implied by use 

of this product. Model may be changed for improvements without any notice.  

用户使用 Nexus Cestos 自慰器的风险由使用者承担，不是制造商，也不是零售商承担

任何责任或法律责任。使用 Nexus Cestos 自慰器不适用医疗申诉或无医疗申诉担保。 

If you experience a fault with your Nexus Cestos, or would like further information please contact 

info@nexusrange.com or write to us at: 30b Spice Quay Shad Thames London, SE1 2YG  



如果您使用 Nexus Cestos 遇到任何问题，或想了解更多资讯，请联系

info@nexusrange.com. 
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FCC Warning Statement 
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user’s authority to operate the equipment. This equipment has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures: 

‐‐ Reorient or relocate the receiving antenna. 

‐‐ Increase the separation between the equipment and receiver. 

‐‐Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 

‐‐ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation. 

 


